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And the sacrificial camels [and 
sacrificial cattle], We have made 
them among the symbols of Allah 
for you; in them, there is [much 
good for you. So, recite the name 
of Allah over them, when they are 
lined up [for sacrifice]. 


Then, when they collapse upon 
their flanks [and become lifeless], 
you may eat from them and feed 
the needy, those who are content 
[and do not ask you], and those 


who ask for. 


ذلك ydp qr.‏ تشون 


Thus, We have made these 


[animals] subjugated to you, so that 
you may be grateful. 


6 SB) SE Ss bis الله نُحُوْمُهَا و لا‎ dK gS 


It is neither their meat nor their 
blood that reaches Allah, but what 


reaches Him is your piety. 
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* pub ede كَذْلِكَ سَخْرَهَا کم )35 | الله‎ 
Thus, He has made these animals 
subservient to you, so that you may 


proclaim the greatness of Allah, for 
having guided you. 
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[O Prophet!] give glad tidings to 
those who excel in doing good 


Indeed, Allah. defends those who 
believe. Surely, Allah does not like 
anyone who is deceitful and 
ungrateful. 


Permission [to fight back] is 


hereb ranted to those 


[believers] who are being fought, 
because they have been wronged. 


This is the first verse in Islamic history where 
Muslims were given permission to wage jihad 
against oppression. Before this, Muslims were 
only commanded to be patient and endure the 
hardships. However, when the persecution 
and injustice against them in Makkah 
increased significantly, Allah granted them 
permission to fight in self-defense. 
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And indeed, Allah is fully capable 
of giving victory to those 
oppressed eople], who were 
unjustly expelled from their homes 


merely for saying, "Our Lord is 
Allah". 
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Had Allah not repelled [the 
aggression of] some people b 
means of others, the monasteries 
the churches, the synagogues and 
the mosques, where Allah's name 


is abundantly recited, would have 
been demolished. 
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Allah will certainly help those who 
help His cause. Indeed, Allah is All- 
Powerful and Almighty. 


[They E those, if We grant them 
authority in the land, will establish 
prayer, give zakat-charity, enjoin 


what is good, and forbid what is 
evil. 
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And to Allah belongs the outcome 
of all matters. 


